Epistle for the Feast of St. Luke
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Ecti-o Epistolee be-a-ti Pauli Apdsto-li ad Corinthi-os.
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RAtres: Gra-ti-as ago De-o, qui dedit e-andem solli-citidinem pro
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vobis in corde Ti-ti, quoni-am exhorta-ti-Onem quidem suscépit: sed cum
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solli-ci-ti-or esset, su-a voluntate proféctus est ad vos. Mi-simus é-ti-am
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cum illo fratrem, cujus laus est in Evangé-li-o per omnes ecclési-as: non
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solum autem, sed et ordinatus est ab ecclési-is comes peregrina-ti-Onis
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nostrae in hanc gra-ti-am, quee ministratur a nobis ad Démini gléri-am, et
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destinatam voluntadtem nostram: devi-tantes hoc, ne quis nos vitiperet in
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hac plenitudine, quae ministratur a nobis. Providémus enim bona non so-
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lum coram De-o, sed é-ti-am coram hominibus. Mi-simus autem cum illis
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et fratrem nostrum, quem probavimus in multis seepe solli-citum esse:
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nunc autem multo solli-ci-ti-6rem, confidénti-a multa in vos, sive pro Tito,
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qui est soci-us me-us, et in vos adjutor, sive fratres nostri, Aposto-li ec-
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clesi-arum, glori-a Christi. Ostensi-Onem ergo, quae est cari-ta-tis vestree,
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et nostree gldri-ee pro vobis, in illos osténdi-te in faci-em ecclesi-arum.
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